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Á l t a l á n o s d r á g a s á g . 

A z idei e s z t e n d ő a d r á g a s á g j e g y é b e n 
znnlik el m á r . Minden d r á g a , ami csak szük
s é g e s a napi é l e t h e z . E z az á l l a p o t 

y á l t a l á b a n lehetet 
ncsák - okait, 

de orvosszereit is rendre keresik m i u d c n l é l e 

rázga t ják , m e g t a l á l j á k , d e az orvosszereket 

bizony n e h é z , s ő t n é m e l y tekintetben le

hetetlen is m e g t a l á l n i , 

A f ő v á r o s e g é s z t á r s a d a l m i é l e t é r e 
n y o m a s z t ó l a g nehezedik az a nagy d r á g a 
s á g . D r á g á b b lett a l akbér , ped ig h á t ez 
m á r é v t i z e d e k ó t a egyik legnehezebb prob
l é m á j a a f ő v á r o s i embernek. D r á g á b b lett 
a hus , a k e n y é r é s a m i most a k ü s z ö b ö n 
l é v ő t é l a l k a l m á b ó l a l e g a k t u á l i s a b b , m é 
r e g d r á g a a s z é n é s minden mas f ű t ő a n y a g . 
A l a k á s d r á g a s á g d o l g á b a n m á r keres ik a 
s e g í t s é g e t , de sajnos mire az m e g lesz ad
d i g m á r sok embert o lyan anyagi helyzetbe 

. s o d o r a nagy l a k b é r , hogy mire a s e g í t 
s é g megtesz v a g y k é s ő n j ö n , vagy pedig 
csak o lyan á l l a p o t o t teremthet m á r , ami 
az egyes ember s z a m á r a a l e r o v a n d ó ter
heket tekintve , m á r e g y á l t a l á n nem lesz 
k e d v e z ő b b az e l ő b b i n é l . A h u s d r á g a s á g é s 

o r v o s s z e r é n e k b e h o z a t a l á t tekintik i l l e t ékes 
k ö r ö k , á m nagyon k é t s é g e s , hogy ez a 
terv bevá l ik -" , hogy áz o laszországi é s 
esetleg m á s felöl b e k e r ü l ő v á g ó m a r h a ol
c s ó b b , l e g a l á b b s z á m o t t e v ő l e g o l c s ó b b I 

A m u n k á s küzd vele, mint ó mondja a k i . 
z s á k m á n y o l á s ellen, igazabban pedig azt 
iparkodik vele e l é r n i , h o g y nagyobb b é r t 
t ö b b fizetést kapjon, amihez e l v é g r e j o g a 
van, hiszen mindenkinek j o g a v a s ahhozr 
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szoros é r t e l e m b e n 
érzi , a m u n k á s o s z t á l y , h a n e m ' a k e z é p o s z 

t á t y S F i S ^ 
t e h á t legnagyobb r é s z e is. Ké t ség te l en* do
log hogy a z t á n az á lami, akiért a m a g á n -
vál lalat i kisebb hivatalnok, a k á r a kisebb 
iparos vagy k e r e s k e d ő j ö v e d e l m e ma m a r j 
nem áll a r á n y b a n azzal az g f a u ^ g t i , amit 
a mindennapi é l e t f enntar tására fordítania 
k e l l . E z az a r á n y t a l a n s á g npdjg s g y r e n ö 
v e k é d i k m é g pedig k e d v e z ő t l e n i r á n y b a n 
s ma m á r e l s ő sorban é g e t ő e n s z ü k s é g e s s é 
v á l i k , hogy ezeken a dolgokon valami v á l 
t o z t a t á s t ér ténjék . 

A m u n k á s o k a t a b é r h a r c b a viszi a 
d r á g a s á g , jobban mondva a r é g i b é r h a r 
cot n a g y o b b í t j a . T ö b b s z a k m á r a viszi á t es 
e l k e s e r e d e t t e b b é t e sz i A b é r h a r c n a k fegy
vere . az sztrájk. É s itt ál l junk meg egy 
pillanatra. A m i k o r a d r á g a s á g o k á t kere
sik sokan f ő l e g a s zá jkban találják meg . 
K é t s é g t e l e n h o g y valami i g a z s á g van eb
ben. A sztreik l e g a l á b b is k é t é l ű fegyver. 

a d ó j u k h o z hanem a t ö b b i m u n k á s h o z é s 
azok m u n k a a d ó i h o z . Igy p é l d á u l ha a s ü t ő 
m u n k á s sztreikol, e lér i azt, hogy nagyobb 
b é r t k a p , de d r á g á b b lett a k e n y é r é s p e . 
d ig nemcsak az ó s z á m á r a , hanem más-
szakmabeli m u n k á s o k s z á m á r a é s a s e g é s z 
n a g y k ö z ö n s é g s z á m á r a is, d e e l s ő sorban 
é p e n azok érzik meg t e r m é s z e t e s e n akik
nek a l e g k e v é s b é kellene. I g y a sztrájk st-

v f k e r t n y o m á b a n Jars ' - . 1 1 

Í g y van a s z é n n e l i s ; a kü l fö ld s z é n 
m u n k á s a i a maguk h a r c á v a l f ö l k e r g e t t é k a 
s z é n á r i t oly lókra , hogy sok m á s sze
g é n y m u n k á s nem tud fűteni. B e m éljük,, 
hogy a d r á g a s á g orvosszereit v é g r e is s i 
kerül majd egy arra hivatott t é n y e z ő k n e k 
l e g a l á b b r é s z b e n m e g t a l á l n i . E g y e l ő r e nem 
marad m á s hátra , mint a l egnagyobb t a 
k a r é k o s s á g é s a bizonyos d o l g o k r ó l v a l ó 
l e m o n d á s , ami keserves ugyan, de a s z ü k 
s é g e s é r t mindig m e g t e h e t ő . 

A Töröshaja. 
— Irta: BENDA JENŐ. — 

.. E g y ur akitol sok tanúságos históriát hal
lottam, oktatott engem egyszer a következő
k é p e n : 

— A z ember a legéle lmesebb állat. Ahol 
e g y é b b teremtmény étlen-azomjan pusztulna, az 
ember fényesen él é s nincs elég nyomorúság, 
melyből ne találna kivezető utat. Ismertem egy 
urat, aki abból élt, hogy az elhagyott szivarvé
geket gyűjtötte , egy másik szerecsen volt egy 
panorámában. H a nem sajnálja érte az egjrfo-
rlntot é s a fáradságot, oda künn a városligetben 
most la láthatja egy polgártársunkat, aki ugy 

- szerzi meg a mindennapit, hogy egy szörnyű 
nagy kád vizbe ugrik le a cirkusz tetejéről miu
tán oda fönn e lőbb petróleummal leöntözték s 
meggyújtották a hátát. 

Kereset tehát van sok é s sokfélé s ha va
laki mégis éhen hal, azért hal éhen, mert élhe
tetlen volt. 

A többi közt ismertem egy urat aki hóna
pokon kérésztől abból élt, hogy vörös volt a 
haja. 

De milyen vörös haj volt ez, én Uram Is
tenem. Nem Is haj már és nem is vörös, hanem 
egy rőt bozót, mely ha a nap rásütött vakító 
cinóber lánggal égett. S ez a haj mégis fölért 
egy dominiummal s a gazdáját az éhenhalástól 
mentette meg. 

Ezzel a- vöröshajüva! különben Parisban is-) 
merkedtem meg. ö is koplalt én is koplaltam, 
Quartier Latinban ez hozott össze bennünket. Ö 
festő növendék volt, Én s z o b r á n akartam lenni, 
egyformán bíztunk a jövőben. De a jelenünk 
egyformán vigasztalan volt, mert a legtöbb nap 
Ickellett mondanunk az ebédről a vacsora remé
nyében, vacsorára pedig rendszerint az a viga
szunk maradt, hogy holnap telán ebédelünk. Ml 
jogon tápláltunk ily reményeket, holott semmi

féle keresetünk, semmiféle segélyforrásunk nem 
volt, azt nem értem. Még kevésbé értem, hogy 
meg nem haltunk éhen. E g y vagy más m ó d o n 
rendszerint segített rajtunk a kegyes véletlen. 
Bár nem egyszer veszedelmes közelségébe ke
rültünk az éhen halásnak, az bizonyos. 

Egyszer egy hétfői napon kezdtük meg a. 
koplalást Szerdán még mindig nem ettünk. 

Csütörtökön reggel pedig hiába kerestem a 
rőthaju cimborát. Eltűnt. Nem volt található se
hol sem, ahol eddig együtt vártuk a jó szerencsét. 

Rejtély volt, hova tttnt el ilyen hirtelen. De 
nem értem r á ^ h o g y ezzel a.'rejtélyiyel törődjem. 
É í é g v o l t r i e k ' s m ' a magam bája. "-. 

Céltalanul ődöngtem az utcákon. Már dél
után, az esti órák felé járt az idő, mikor két 
forgalmas boulevard keresztezésénél rá bukkan
tam a nagy meglepetésre. 

Ugy fényes kávéház teraszához tódult a 
nép, nevetve egymást lökdösve. Akaratlanul is 
figyelmessé tett ez a sokodalom. Mi lehet ott? 
Bolond 1 Bolond I , É s as ilyet szabadon hagyja 

Siroiin 
I aa M a j á t ts a kat tan . N e . 

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár
köhögés, skrofulons, influenza 
eSen azatntalra tanár és orvos által ntpor*-

értéktelen .Unzxtokst is 
„Roehe- eredeti e-emmgoláwt 

a - U R a a l M <% Ca. B a a e l (irtje). 
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Az a] kivándorlási panama. 
A k i v á n d o r l ó k n a k F i ú m é b ó l v a l ó szál

l í tására uj magyar hajózás i vá l la lat v a n 
k é s z ü l ő b e n t ö b b mi l l ió r é s z v é n y t ő k é v e l . A z 
uj v i l la la tban az A d r i a magyar királyi ten
g e r h a j ó z á s i t á r s a s á g o n kívül részt vesznek 
a k i v á n d o r l á s i Üzlettel f o g l a l k o z ó nagyobb 
n é m e t hajózás i t á r s a s á g o k é s a C u n a r d 
L i n e , mely eddig is l e b o n y o l í t o t t a a fiumei 
k i v á n d o r l á s i hajójáratokat . A magyar kor
m á n y s z í v e s e n fogadta az uj hajózás i tár
s a s i g a l a p í t á s á n a k t e r v é t , mert r e m é l i , 
hogy igy v é g l e g meg fog szűnni a k íván 
d o r l ó k szál l í tásáért fo lyó m a r a k o d á s , mely
nek e r e d m é n y e a k ivándor lók s z á m á n a k 
i jesztő m é r t é k ű e m e l k e d é s e . A z érdeke l t 
n é m e t vá l la la tok , az Adr ia é s a b e l ü g y m i 
n i sz tér ium teljesen megegyeztek m á r az nj 
t á r s a s á g a lap í tására v o n a t k o z ó ö s s z e s rész-

L i n e hajói viarik el tő lünk k é t h e t e n k é n t a 

j m u n k a b í r ó férf iak j a v á t ^ , 
A m n n k á a h i á n y t , a m u n k á s m i z é r i á k a t 

sokan e l é g é elvakultan t isztára a s z o c i á l 
demokrata a g i t á c i ó n a k é s a sztrájkok ál tal 
e l ő i d é z e t t k e d v e z ő t l e n g a z d a s á g i helyzetnek 
tudják be, holott az i g a z s á g az hogy a 
m u n k á s h i á n y t e g y e d ü l a k i v á n d o r l á s Okozza. 
H á b o r ú n á l , d ö g v e s z n é l v é g z e t e s e b b c s a p á s 
a mi h a z á n k r a n é z v e a k i v á n d o r l á s ! Ille
t é k e s helyen s z ó n o k o l n a k eleget ellene é s 
fe lmerülnek a leglehetetlenebb tervek a 
k ivándor lás kor lá tozására . F e l m e r ü l n e k e r ő 
szakos, s ő t embertelen tervek is, amelyek 
é p p e n s é g g e l nem m é l t ó a k egy kultur á l 
lamhoz. A k é t s é g b e e s e t t t o r o n t á l m e g y e i 
g a z d á k m á r azzal f e n y e g e t ő z n e k , hogy 
kinai kulikat hoznak a h i á n y z ó magyar 
m u n k á s o k helyett. 

É s mikor i lyen nagy bajokkal á l lunk 
leteket i l l e tő leg . E g y e l ő r e erdekeit részről szemben, melyeket a k i v á n d o r l á s okozott, 

v a n ' feltenni -,' hogy a t ^ e ^ t í ^ a S a f 
a a p z t t t w i i b i ^ ^ ezt 
^ e g a l á k u T i ? á ^ T o v o ^ * d e j e n m i n d é n - v g - t e w - v á r i n l r f w " * h i w ™ r * ^ m « á a J i 

l ó s z i n ü s é g L S z e r i n t ^ e g f o g ^ J ö r t é n n i [ n , i « hivatalosan meg nem erős i t ik . N e m -
zetellepes v é t e k n e k tartanok, ba a m e g l é v ő 
á l l a m i l a g t á m o g a t o t t k i v á n d o r l á s i h a j ó t á r -Igy szól a h íradás , melynek l é n y e g e 

az, hogy a k i v á n d o r l á s f o k o z á s á r a egy uj 
nagy h a j ó t á r s a s á g alakul, hogy m e g k ö n y -
nyitse M a g y a r o r s z á g m u n k á s n é p é n e k az 
A m e r i k á b a va ló k ivándor lás t . É l é n k e n em
lékezünk arra az időre , a mikor k í g y ó t 
b é k á t kiáltottak T i sza Is tván gróf, akkori 
min i sz t ere lnök fejére, m i d ő n m e g k ö t ö t t e a 
Cuaard L i n a társaságga l a k ivándor lók ki
z á r ó l a g o s száll ítására v o n a t k o z ó szerződés t , j l ehet s e m m i ! 
amely e g y r é s z t kedvezett ugyan a k i v á n 
dor lóknak, másrészt azonban a legridegebb 
üz le t s z e m p o n t j á b ó l in t éz t e el a magyar
s á g n a k ezt a veszedelmes aktuál is p r o b l é 
m á j á t . E n n é k ' a t ö r v é n y n e k meg ís volt a 
m a g a v é g z e t e s ha tása , mert h á r o m é v 
alatt, mió ta ez a t ö r v é n y é l e tben van, meg
h á r o m s z o r o z ó d o t t a k ivándorlók s z á m a . É s 
nyakra főre hangzik a panasz, e l s ő sorban 
g a z d á k é s nagybirtokosok g y ű l é s e i n , ' h o g y 
nincs e l e g e n d ő munkás , mert a C u n a r d 

s a s á g o n kívül m é g egy ilyet l é t e s í t e n é n e k , 
hogy a k ivándor lás i l á z a t m é g j o b b a n fo
kozzák . V a l ó s z í n ű , ső t bizonyos, h o g y a k i 
v á n d o r l á s i v á l l a l k o z á s o k b ó l az á l l a m n a k é s 
egyeseknek n a g y hasznai vannak , de á t 
kozott az a p é n z é s á t k o z o t t az a haszon. 
Mert, a magyar n é p v é r e á r á n szerzik. A b 
bó l az uj k ivándor lás i h a j ó t á r s a s á g b ó l nem 

Ú J D O N S Á G O K . 

A ciprusok tövén. 
Szép ifjú nő holtteste sirveremben 
Nyugszik sötétlő ciprusok tövén; 
Tündéri szigeten, mely véghetetlen 
ö r ö k tengernek lágyan ring ölén. 

Csók Itten a nap mindenik sugara 
S felhőt nem ismer az égbo l toza t ; r 
Nappal fehér virágot ttlz magára 
S piros rózsát, ha jő az alkonyat. 

De ha a csillagok már leilobogtak. 
Ábrándra hivő fényt ragyogva szét , 
A zöld parton nesz nélkül köt ki csoloak 
S a legszebb Uju a szigetre l ép . 

Oda borul a néma sir fölébe, 
Szeméből ott a leghőbb könny ered. 
Minőt csak onthatott kétségbe'sésbe. 
Valaha mély é s tiszta szeretet. 

Elzárta a világot pompájával 
A halott uő e lőtt a szemfődéi 

. ,JieiB. ji^iihatik már szétömlő bajával 
Az ifjú" keze é s az esti széT 

Tükör. 
A n í e g y l e t r ő l . — 

— Olvasóinkhoz. A j e l e n é v n e k - is 
u t o l s ó n e g y e d é b e n j á r v á n , e g é s z tisztelet 
tel kérjük v i d é k i h á t r a l é k o s e l ő f i z e t ő i n k e t 

h á t r a l é k o k n a k b e k ü l d é s é r e é s az e lőf ize
t é s e k n e k m i e l ő b b i m e g ú j í t á s á r a . L a p u n k 
fentartása tetemes a n y a g i á l d o z a t o t i g é 
n y é l , igy mi is k é n y t e l e n e k . vagyunk kint 
l e v ő , j e l e n t é k e n y ö s s z e g r e szaporodott k ö 
v e t e l é s e i n k b e h a j t á s á t minden ú t o n - m ó d o n 
szorgalmazni . I s m é t e l t e n kérjük a hátra lé 
k o k n a k m i e l ő b b i s z í v e s b e k ü l d é s é t s ma
radtunk tisztelettel •—-

. A kiadóhivatal. 
a rendőrségi* Ni most .málnaszörpöt rendélt 1* 
Szalmaszá on szürcsöli! — hangzott a tömegben. 

Közelebb furakodtam.. 

E g y legutolsó divat szerint öltözött ele
gáns fiit»l ember körül csoportosult a nép, aki 
rendületlen komolysággal szörcsülte szalmaszálon 
keresztül a málnalét. Feje fedetlen volt. kalapja 
hanyagul a székre dobva előtte hevert, szép 
gesztenye szinü haja lágy csigákban omlott az 
egyik oldalon vállára s másik oldalon pedig . . . 
Uramni! ugyan ez a haj rőt vörös színben vi-

...világQjt^a a.XiUCyO£á^?u.suiarzá_sban vad cinóber 
fényei é»et t . Ilyen haj csak egy van a~vilagdnT 
Megdörzsöltem a szememet : valóban ő az, fe
lemás hajú előkelő ur az én ' barátom, aki teg
nap még rongyos volt mint én és velcmegyütt 
éhezet t . 

Almé'kodva bámultam rá. I n c most föláll I 
Íme most beszélni kezd; 

— Uraim és h ö l g y e i m ! Saját tapasztala
tomból szabad legyen ajánlanom a „Non plus 
ultra* hajfestő szert K.p'iató.- Hu-- B.tignollet 
Nro. 50. Kapható bármilyen színben. Nagy té
gely ara 10 frank, kis tégely ára 6 frank. T ö 
kéletesen ártalmatlan 1 *= 

i tapsolt, ő p"e-
szUrcsölte a.mál-

Méhány perc múlva egy kis korcsmában 
ültünk, afaol az ó felemás baja é s az én mérték
telen evésen nem keltett a szükségesnél nagyobb 
feltűnést,' 

Most fejezte be a históriát: 

— Először meglepett — monda — az aján
lata. Azután megtetszett é s felcsaptam. Megkö
töttük a szerződést. Kapok naponta 20 frankot 
ruhát é s lakást H i t nem bolond lettem volna 
ha el nem fogadom ? 

J ? y él az én barátom, haja egyik felét min-
d ig -mas-és -más "Htimre-testve, -mintegy két hó
napig, A hetedik hónapban egy képe nagy si
kert aratott a Szalonban. Ettől kezdve a .Non 
plus ultra" céggel megszakított minden ö s s z e 
köttetést, szédü'eies gyorsan- emelkedett pályá-l 
ján fölfelé, ma Frahclihoo egyik legelőkelőbb 
festője. 

De ml lett volna belőle ha a feje. csak ta
lentumot rejt magában s nem termel a rőtszinü 
hajzatban egy csengő aranynyal kamatozó do-
miniumot ? 

zV í ő s s g a é í j a 
dig leült é s .komolyan tovább 
nacsöpjét . Mellé furakodtam. 

-ee_Ab te vagy, —: mondotta örüiiteljcs 
meglepetésse l . 

Van már városunkban leányegylet , l egény
egylet, de nőegylet még nincs. Azonban, ha h i 
teit adhatunk a keringő híreknek, nemsokára 
ilyen is lesz. 

H a őszinték akarunk lenni, be kell valla
nunk, hogy a kisebb é s nagyobb városokban vi
rágzó különböző j ó t é k o n y . nőegyletek nem s ó k 
vizet zavarnak jótékonyság tekintetében é s ha 
tesznek Is valamit, az elenyésző c seké lység a h 
hoz képest , amit valódi odaadással é s ügybuz-
galommal tehetnének. 

A kulömbözó nőegyieteknek két prototyo-
pusát ismerjük. Az egyik az, amikor a választ
mány alig hogy megilakul, különválik a t ö b b 
s é g t ő l , egy kasztot alkot, amelybe'Idegen ele
meket a világért be nem fogadnának, játszszák 

maguk kisded arisztokratásdi játékukat é s a 
többi föidi halandó tagokhoz csak.abban a pró
zai esetben ereszkednek le, ha a tagdíjak besze
déséről van szó. 

Megtörténik áz is, hogy rendesnek egy-egy 
mulatságot; amikor azonban a „zártkörű* társa
ság nem vegyül Sssze a misera plcbs-szel, ha
nem kü ön asztalánál félrevonulva, távoltartja 
magát a .vegyes" társaságtól. 

Az ilyen egyletekben azután virágzik a 
fényűzési verseny. Láthatunk toilette-ket, ame
lyekkel szégyenbe hagynák még a .Hó lapda* 
jourokat is és igy megvetődik az alapja a kis
városi fényűzési mániának, amely azután szedi 
áldozatait a kis fizetésű hivatalnokság sorában. 

A második faj a lappangó nőegyle t . E n 
nek létezéséről sem tud senki, nem csinál sem
mit és életéről- csak akkor szcrczhe.ünK néha-
néha tudomást — ha az általa — íelsegi-
tett szegény ember a kapott pénzen jól berúg 
valamelyik korcsmában é s valami duhajságot 
követ el. -

Ezek alól kivétel bizony vajmi ritka, Igaza 
van Maetcríncknek, amidőn azt mondja, 'hogv 
nincs jótékonyság nyilvánosság nélkül. Ha mar 
manapság mindenki cs.ik ugy gyakorolja a jő- -
tekonysagot, hát legyen az legalább igazán jó té 
konyság. Ne merüljön kl csupán abban, hogy a 
j tékony cél érdekében a báli jegyre felülfize-
tUnk, amelyért azután el is várjuk a hírlapi nyug
tázást, hanem szenteljünk á nemes célnak egy 
kis önfeláldozást, egy kissé több igyekezetet. 

Különben a legnagyobb, -.reményekkel n é -
ztnk az alakuló nőegyletünk jövője e lé , mert 
amint halljuk, Szögyény-Marich Ferencné fog az 
élén állani, akinek személye már egy bizonyos 
(oku garanciával szolgák 
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Városunk társadalmában megvan a szépért 
és nemesért való lelkesedés, összetartással sokat 
lehet tenni. 

Ssiny. 

— A városház iró l Fenteken délelótt 8 Óra 
kor Celldömölk város képvise lőtestülete Ülést 
tartott, amelyen a következő ügyek kerültek el
intézésre- A-város a szombathelyi székesegyház
ban fekvő püspök szobrának felállítási költségeire 
50 koronát szavazott meg. Nagy József kir. köz
j e g y z ő az aszfaltépítő bizottság tagjául lemondása 
dacára újból megválasztatott, azonban a bizalmat 
nem fogadta el és ismételt lemondását azzal in
dokolta meg, hogy azon kötelezettségnek, mely 
őt mint polgárt terheli, eleget tenni nem tud, 
mert az építkezés minden szakértői ellenőrzés 
nélkül a vállalkozók által nem a szerződéses vi-

. szony szerint teljesíttetik é s igy ő a felelősséget 
magára nem vallalnatja. — Helyébe dr. Por
koláb Mihály Ügyvédet választották. Felmerült 
az a terv Is, hogy a munkálatok el lenőrzésére 
szakértő mérnököt alkalmazzanak, mivel azonban 
az már megl' hetős előrehaladott stádiumban van, 

3-*^JSy*!r J L u S ! E t e S ^ p i i * ! ? v e t ? ^ f c i l AzjBztézi kut 
Je l i l l i t i sa és* a vi l lamps^láeiLás . Ve v e « t é M .tár
gyában azon h a t i r í j z i t ^ B a f ö t t , í i o g y bekérik a 

íküitségrettis . t m e z e t é t - t s - ; 
•fognak- érdemlegeseu határozni. - A ^ a a ^ f a i t o z ó 
tarsasig kérvényét, melyben a teljesített pótfB'd-
m unkáért kártalanítást kér, szakvéleményacás 
végett a kir. mérnöki hivatalnak kiadják é s : 
vélemény beérkezte után erről is határozni fog 
nak. A „Derna. g é p mar két napja nem dolgo
zik, mert elfogyott a szurok és cement. Igy z 
munka szünetel, mig uj szállítmány érkezik. E ' 
intéztek még.iná*.ljiseb.i ügyeket is, igy illető 
ségeket is állapítottak meg, azutáii a gyű és 
végét ért. i . t _ j 

Mr*1— Életunt s zé lhámos . F u r c s i eset történt 
a napokban a . S a s ' szállodában. R-ggj l beállí
tott egy nem valami jómódúnak látszó ember é s 
azt mondta, hogy ő Veszprémbe való, most jött 
Amerikából és haza akar menni egy eladó ház 
megvételére. Ebhen bízva a vendéglős készséggel 
kiszolgálta, délben jól megebédelt , feketekávé
zott, este teázott é s leöntött egész nap jó men
nyiségű bort, de a fizetésről sehogy sem akart 
hallani Fe l sőkabi t j i t egész nap-sem vetette le, 
csak este, amikor a vendégszobában nagyon is 
be volt fűtve. Ekkor tiint fel a vendéglősnek, 
hogy az ipsén még fehérnemű sincsen, csak 
egy trieot tag. Mivel már későre járt az idő. 
BjMBJt Jlstyín vendéglős odanyújtotta az idegen
nek aszáral í t ," amit áz egész nyugodUn fogadott 
é s kérdezte, hogy az előtte levő hor bele van-e 
számítva. Á z Igenlő feleletre Így szólt: 

— No akkor várjon egy kicsit, amig meg-

amcly áronban még ftjsetn oldódott e g é s z e n . 
Erre a csendőrök után küldtek, akik egy tali
gára téve el is vitték á z ismeretlen urat a du
tyiba. Mint a vallatásból kiderült, a szélhámos 
egy volt papai fürdtSszolga. Legroszabbul járt 
Bálint István vendéglős, akinek még az as e lég
tétele sem volt meg, hogy a potya vendéget jól 
eldögönyözhette volná. Ez fáj neki a legjobban 

— Bírósági hirdetések. Megemlítettük egyik 
szamunkban, hogy illetékes br-lyen panaszt emel 
Ilink Bartha Elemér celldömölki kir. aljárásbiró 
amaz egyoldalú intézkedése ellen, melyikéi 6 
kényszeríteni akarta az Ügyvédi kart arra, hogy 
az árverési hirdetményeket a helyben megjelenő 
.Kemenesalja" cimu lapban tegye közzé. E z 
intézkedés természetszerűleg nem állhatta meg a 
felsőbb kritikát és erre vonatkozólag a napok 
ban a következő átiratot vettük: .Tekintetes 
Hu»s Gyula urnák, mint a .Kemenesvidék" fe
lelős szerkesztőjének Celldömölk. Hozzám, folyó 
évi november hó 1-én beérkezett kérvényére ér
tesítem, miszerint egyidejűleg intézkedtem ai 
iránt, hogy jövőben a celldömölki kir. járásbíró
ság, mint telekkönyvi hatóság, az árverési hir
detményeket a lap megjelölése nélkül azzal adja 
ai a végrehajtatok képviselőjének, hogy a hir
detményt a helyi lapok valamelyikében tétesse 
közzé. Szombathely, 1906. november 19 Dr. 

A«k»s •&ácl4l*ín>zéit*iiir-i: Jj sajwáa,. m&Sumíhim, 
törvényszéki . clnuk.*!._- Est..az .intézkedést,, 
az- igazságnak mindenben raeglefei, el" iST"vái 

arra a meglepő eredményre tutott, hogy legalább 
kétezer méternyire le lehet szállni a töld belse
jébe. Számításainál egy pisztoly dörrenésének 
viszhaugját vette alapul, Grozzemann nevű szol
fáját is rábírta már, hogy ez útjára kísérje el ót , 
mely összesen öt napot fog igénybe venni. Hegy-
a aszó botokkal, kötélhagcsóval, villamos lámpák
kal és a" szükséges tudományos eszközökkel in
dáinak úrra a vulkán belsejébe. Élelmiszerül az 
öt napra nem vísznciz egyebet, mint kétszersültet 
é s valódi Esztcrliazy-cognacot, mint oly szert, 
mely egyaránt táplál és o tja a szomjúságot. A 
Kráter nyílásánál egy négyezer méter hosszú erős 
zsineg lesz egy könnyen mozgó hengeren felcsa
varva, melynek eg>l< véget magukkal viszik a 
mélybe és mely a merész utasokat visszavezeti 
majd a föld felszínére. 

' - — Megyénk • tüdő vész elles. Vásárnap 
délután tartottak meg Szombathelyen a Tuber
kulózis Ellen Védekező Dunántúli Szövet ség 
alakuló gyű ését, melynek elnöké dr. Bczerédj 
István főispán volt. Dr. Kuihy Dezső egyetemi 
ismertette színes rajzokkal illusztrálva a tudó
vész pusztítását, majd dr. Fay Aladár, a bel
ügyminiszter képviselője tartott előadást a tu
berkulózis terjedéséről. Gyűlés után megtekintet
ték a gűmókórosok rendelő intézetét, amely k i 
tűnően van felszerelve éa az egész országban a 
legelső ilyen intézmény. .* 

Jttazsiaszi. ret i lé- . 
.rezeim.-MfafUofiy:..aznoban. aVasyárojejjye 

iszom, akkor mindent kifizetek. 
Az egyik vendég, akinek szintén gyanús 

volt a dolog, közbeszolt 
— Már elegu vart a vendéglős magának, 

mostmar kifizethetné. 
. I Bálint István kivette az óráját és megje

gyezte, hogy 7 perc mu'va 9 óra, pont 9-ig vár, 
de tovább nem. Közben pedig kiment és a sön 
tésben .előkészi'ett egy jó husángot, ha máskép 

. netU^Jiát l ega l íbb- igy megfizet-, gondolta maga 
ban. Azután bement és háttal az idegennek, leült 
egy asztalhoz. Egyszer csak hallja amint az is
meretlen felkiált: , 

— No vendéglős ur, most már küldhet 
csendőrökért , mert megmérgeztem magam. 

Mindnyájan ijedten futottak oda az idegen 
hez, áki közben a pad alá zuhant. A vendéglős 
meghökkenve küldött rendőrért, aki nagy sokára 
meg is érkezett ugyan, de nagy nyugalommal 
kijelentette, hogy neki az egészhez semmi köze, 
hanem majd elmegy orvosért. Hanem bizony azt 

-várnatták.;Mégis z't^^iie^K^e^míirt km 
deni, aki meg is jött nemsokára és kijelentette, 

— A vármegye közgyűlése. Hétfőn é s ked
den f.iiyt le Szoi .liaihel)C»_Vasvármegye köz
gyűlése, aiiKly a hosszú tajjL'iorozat miatt két 
napot vett igénybe. A mofjebáz terme zsufo 
lasig megtelt, körülbelül 4<H> megyebizottsági tag 
jelent meg. A gyűlést megnyitó főispán megem
lékezik a z O 10 főherceg halaiával az uralkodó-
hazat ért gyászról, bejelenti, hogy á megye is 
reszt v tt Rákóczi temetésén, majd kisebb ügyek 
cliutczes? utan kezdődlek a yaUsztásoky Horváth 
Dezső nyugdíjba vonultával megüresedett főjegy
zőt állasra két pályázó jelentkezett: Dr. Radó 
Gyula tb. főszolgabíró és Russ Béta vármegyei 
aljegyző A kijelölt választmány e lső helyen 
Kadot, második helyen Rusa Bélát jelölte. Amint 

főispán megtette jelentését, percekig tartó 
lelkes éljen/éssel tüntettek R i d ó Gyula mellett. 
Erre Rusa Béla pályazatát visszavonta és igy dr. 
Radó Gyuát egyhangúlag főjegyzővé választot
tak, aki nemsokára meg is jelent a gyűlés színe 
elótl é s letelte az esküt, .- \.ÍÍ' 

A Radó Gyula megválasztásival megüre
sedett t l s ő Osztályú szo gabiroi állasra dr. T u 
lok L i jus t 189 szótöbbséggel választották meg 
Döbrcnrey Antallal szemben. A harmadik jelölt, 
Vidor Árpád visszalépett. 

Dr. Tulok helyébe I I . osztályú szolgabíró
nak dr, Fodor Antalt választották meg 81 sza
vazatnyi többséggel. Ellenjelöltjei voltak Förster 
Miklós é s Somogyi Alad ir.'TJezsé Gyula visz-
szatépett, :_ , • I.£''ÍL.Í* . • : 

Csorna Jenő árvaszéki ülnök elhalálozásá
val megüresedett állasra kéT jelölt akadt. TJr. 
Szakács Manó és dr. Pjkker L i i z ' ó Ennél a vá-
lasziásnal volt a legnagyobb küzdelem és dr. 
Szakács csak 8 szóval tudott győzni. 

Dr. Szakács helyébe második oszt. szolg.-
birónak 26 szavazattal Förster Miklóst váasz -
tótták meg Somogyi Aladárral szemben. 

A közigazgatási bizottság tagjai lettek, tit
kos szavazás utján. Chernél Antal, Szabe László 
és Kiss Gyu'a. A kijelölő választmány tagjai pe
dig Ernuszt Kelemen, S.-abó László és Horváth 
István. 

Ezutin az uj tisztviselők esküt tettek, mire 
a közgyűlés folytatását másnapra halasztottak, 

Másnap is elég nagy számmal gyűltek össze 
a tagok, mert több fontosabb lái-gy is volt a 
napirenden. Igy elhatározlak, hogy a dijnokok 
fizetésének papi 3 koronára való javítására a 
vármegyei tűzrendészet! a ap feleslegét fordítják 

-[vagy ha_a mirisztír ebbe nem egyezik bele, akkor 
választmányt, hogy erre a célra p ó r -

határozva, s esen jegyzősége-k felállítása most 
keresziülvíve, nehogy az anyakönyvi beosztásnál 
ez zavart elinaljon, a vármegye alispánja sür- -
gönyileg' fordu.t a belügyminiszterhez, hogy ezen 
uj körjegyzőségek lehetőleg még újév e ló . t a.- ; 
littassanak lel. . (1 ,Uia'i >• v mi 

K é r j e i n t v é n 
•«-• magyar nyalvO, fj.zdacoa IDumiréA ••lHs»> KOO-nZTtobb r̂ ĵ al, mind 
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K ö h ö g é s , reketsés ; é s hurut ellen 

i jobb a — 

itasitottak 
adót hozzon javaslatba 

Határoztak a szombathelyi ötödik g y ó g y 
szertár ügyében is, melynek helyét az Erzsébet 
királyné utcában jeiotek ki. 

Több isebb ugy elintézése után a kétnapos 
közgyűlés véget ért. 

Utazás a főid központja felé. Bjorust-
jerna hírneves norvég tudós oly- biztos adatok 

a föld közepébe' cimu regényét valószínűvé l e -
szik, ha nem is végig, de legalább aut Izlandi 

jHelqa nevű vulkán krateiébe való icsxaiUst. — hogy ez Ipsének semmi baja, csak szimulál. Meg
állapította, hogy marólúgot öntött a poharába,' Bj'orustjerna a helyszínen tanulmányokat tett es ' — • 

RÉTH¥ -fele 
fémetefil enkoreán?,! 

Vásir lásnát azonban vigyázzunk 

é s határozottan R É T H Y filét kérjünk, ini^ 

sok hasrontal n utánzata van. 

E g y d o b o z 60 fillér. 

Csak BÉTHY feléi fogadjunk e 1 
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CSATÁBY KÁBLOT 
polgári és egyenruha szabó 

SZOMBATHELY, 
Király-utca, Techet-íéle házban. 

Készítek a legújabb divat szerint, a legkitű
nőbb kivitelben; versenyképes arakon, teljes ga
rancia mellett, mesteri szabásban a legfinomabb 
m a g y a r , a s c ^ ém f r a n c i a szövetekből 

és elvállalom bármiféle , 

készítéséi is. -
Kivonatra mintákat küldök,' avegjr egy Un-

leze-lspon történt swchiTSsrs bárhori szeméi j-eaen 
elmegyek. . ^ J — f — . „ . 

Szíves támogatást kérve, — msxsdUm lU< 
tiszteleltei .. -

C e a t á r y K á r o l y , 
polg. és egyenruha szabó 

SZOMBATHELY 

Megérkeztek a karácsonyt és újévi újdonságok! 

A legdosabb választék! A iegkénjesebb iziést is kielégítő gazdag raktár 

Özv. SPIELER E D É N É L 
.•. t .-. C E L L D Ö M Ö L K , S z e n t h á r o m s á g t é r . .-. .-. 

Kiváló gonddal legnagyobbrészt k a s a i g y á r t m á n y o k b ó l összeállított raktár. 

Poreeüán-áruk, majolika, üvegtárgyak, mindennemű servicék, készletek, lám
pák, díszes képkeretek a l e g v s r s e n y k é p e s e b b árakon kaphatók. Különös gondot he
lyez karácsonyi és u é v i ajándékokon'; való „• ' • . 

gjtrmikjiték-ituaására. 

T A r v - é n y e s e n -véd.*v«. 

i t í í ^ t A . . Esi -\jrÍ- - Ü I ^ ^ Í ^ S ^ * ^ ^ ri 

. f l f r c t p * wiahaMaaitá á«__ 
t a l p é r f i a i t ő k e n ő c s , < K H u j í 
rncly rnrgóvja á cipítálhat a kopás és '_> -
a viz behatolása ellen és 3-szcr oly 
tartóssá teszi Uriasi megtakarítást je : 

lent azoknál akik sokat'-jarnak, azon
kívül nisgóv a hülés ellent mert a 
cipó nem nedvesedhetik at. o o o o 

Kapható rgyedül 

Szalay József 
cipésznél 

Celldömölk. Dómölki utca 

1 t.mlő ára 50 111. 

H i r d e t é s e k e t 
jutányos áron folvni 

^ = a kiadóhivatal, = 

amely a szülök legfo'tozoitabb igényeit is kielégíti ugy olcsóság mint minőség tekin 
tétében. Krról egyszeri megtekintés bárkit is meggyőzhet . 

Áruháza megtekintését tisztelettél kéri ' ' , ' * ' -

! Özv. Spieler Eáé\ 

A i • p i t t á " F í $ " y r 

SZAKVÉLEMÉNYEK 

E S T E R H Á Z Y COGNACRÓL. 

A m. kir. műegyetem borászati laboratóri
uma által liivataloH.in megejtett és általunk 
tudomásul Tett vizsgálatok alapján az .". 

ESTERHÁZY COGNACOT 
betegeinknél alkalmaatuk és azt sikeresen 
használva mint kitűnő minőségűt és a fran
cia — Cognacokkal retekedét a legjobban 
ajánlhatjuk 

Dr. Tauffer Vilmos Dr. Kétly Károly 
egyetemi tanár. egyetemi tanár. 

Dr. Stiller B c r t Dr. Ángyán Béla 
egyetemi tanár. egyetemi tanár. 

D r . Récey I m r e " 
egyetemi tanár. 

D r . Pertik Ottó 
egyetemi tanár. 

Dr. Poór I m r e 
kir. tan., egy. tan. 

Dr. Báron Jónás 
egyetemi tanár. 

| S Z E 1 F E R T J Ó Z S E F 

A Z E S T E R H Á Z Y C O G N A C 
minden előkelő fűszer- és csemege 

- • kereskedésJirjn, kapható . - . 

ékezerek, arany, ei üst, kínai ezüst evoeszkg-
oket és dísztárgyakat és 

valódi svájci zseb és fali érákat 

8 z e n z á c i o 8 

olcsó árak mellett 
a 60 éve fennálló s jó hírnévnek Örvendő 

Benedek Őszkor aranyműves és órásnál 
P Á P A . Fő-utca 13. szám. 

A Bencések templomával szemben. 
E szakba vágó ja vitások, postai rendelések, pontosan és lelkiismeretesen 

. eszközöltetnek. 

J P O Z S O l i f T 

HCevlsi.BaiJcavp-va.-u.tca, 4 

cs. kir. ndv. fegyverazálitó. — Interurbahn telefon 35a. 

Henri Pieper 
eredeti 

D i a n a fegyverekből 

úgyszintén célszerű 

Henatnerle-féle 

f e g y v é r e k b ő l 

Jl|*nlja dus raktárát t 
P.Saueru.Sohn 

Krufj . Fr igyes - fé l e 

különleges aetlesövS 

f e g y v e r e k b ő l , 

execaeti g-yéurl áixsűsoaa. 
l i P f f l l i a l i b ^ ! B r o w n i n g - f é l e ö n m ű k ö d ő i s m é t l ő seretes v a d á s z f e g y v e r 
a J c a j U J O W W i i 1 vr « h n . « r e d . o-vári á r o n azaz 216 k o r ért n á l a m k a n h a t ó 

s 
g y á r i á r o n azaz 210 kor ért n á l a m k a p h a t ó 

Cs. es kir. állami áruda á l ta l o s z t r á k magyar füstnélküli L s z á m ú 
v a d á s z a t i é s tárcsa - lőporra l t ö l t ö t t t ö l t é n y e k , t o v á b b á szál l í tok minden fajta 
kész v a d á s z t ö l t é n y e k e t m i n d é n k o r pontosan é s frissen t ö l t v e minden ka l i -

b e r t t h ö z a l e g o l c s ó b b áron . 

Vadászati, utazási és sportkflönlegesség T Saját l ö v ö l d e ! 
A pozsonyi n-ik m e z ő g a z d a s á g i o r s z á g o s kiállítás a l k a l m á v a l vadászfegy

vereim é s v a d á s z e s z k ö z ö k az e g y e d ü l i a r a n y é r m e t nyertek . 

Nyomatott a kisdótnUjdsnos,V«rósmarty' .kónyvnyomda é s hírlapkiadó vállalat gyorssajtóisn D m e M r k i , IOOÍ, 

http://HCevlsi.BaiJcavp-va.-u.tca

